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Correction du texte en français:

- l'article 2, § 1er, doit être lu comme suit: ({ L'article 8,
§ t", de la convention collective de travail du 22 mai
2014 relative aux statuts du Fonds de sécurité
d'existence, enregistrée sous le numéro
122028/CO/149.03, modifiée par la convention collective
de travail du 20 novembre 2014, enregistrée sous le
numéro 125.907/CO/149.03, est modifié comme suit
:...».

Correction du texte en néerlandais:

- l'article 2, 8ème tiret, doit être lu comme suit: ({ - voor
het garagebedrijf (Paritair comité 112) ».

- l'article 2, 9ème tiret, doit être lu comme suit: ({ - voor
de terugwinning van metalen (Paritair Subcomité
142.01) ».
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ALGEMENE DIRECTIE
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Directie van de Griffie

ERRATUM

Paritair Subcomité voor de edele metalen
nr.149.03

CAOnr. 127806/CO/149.03
van 17/06/2015

Verbetering van de Franstalige tekst:

- artikel2, § l, moet als volgt gelezen worden: ({ L'article
8, §1er, de la convention collective de travail du 22 mai
2014 relative aux statuts du Fonds de sécurité
d'existence, enregistrée sous le numéro
122028/CO/149.03, modifiée par la convention collective
de travail du 20 novembre 2014, enregistrée sous le
numéro 125.907/CO/149.03, est modifié comme suit
:... ».

Verbetering van de Nederlandstalige tekst:

- artikel 2, 8ste streepje, moet als volgt gelezen worden:
({- voor het garagebedrijf (Paritair comité 112) ».

- l'article 2, 9de streepje, doit être lu comme suit: ({-
voor de terugwinning van metalen (Paritair Subcomité
142.Cl) ».

Beslissing van



PARITAIR SUBCOMITE VOOR DE
EDELE METALEN

Collectieve arbeidsovereenkomst van 17 juni
2015

WIJZIGING VAN DE COLLECTIEVE ARBEIDS-
OVEREENKOMSTV'AN 22 MEI2014 "STATUTEN

IVAN HET FONDS VOOR BESTAANSZEKERHEID",
GEWIJZIGD DOOR DE COLLECTIEVE ARBEIDS-

OVEREENKOMST VAN 20 NOVEMBER 2014

Artikel1.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst is van toepas-
sing op de werkgevers, arbeiders en arbeidsters van
de ondernemingen die ressorteren onder het Paritair
Subcomité voor de edele metalen.

Voor de toepassing van deze collectieve arbeids-
overeenkomst wordt onder "arbeiders" verstaan: de
mannelijke en vrouwelijke werklieden.

Art.2.

Artikel 8, § 1 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 mei 2014 betreffende de statuten van het
fonds voor bestaanszekerheid, geregistreerd onder
het nummer 122028/CO/149.03, gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november
2014, geregistreerd onder het nummer
125.907/CO/149.03, wordt als volgt gewijzigd:

§ 1. De bij artikel 5 bedoelde arbeiders hebben, ten
laste van het Fonds, voor elke werkloosheidsuitkering
recht op de bij artikel 8 § 2 voorziene vergoeding, met
een maximum van respectievelijk 200 dagen en 300
dagen per geval al naargelang zij op de eerste werk-
loosheidsdag minder dan 45 jaar oud zijn of 45 jaar
en ouder zijn en voor zover zij volgende voorwaarden
vervullen:

- werkloosheidsuitkeringen genieten in toepassing
van de wetgeving op de werkloosheidsverzekering;

- door een in artikel 5 bedoelde werkgever ontslagen
geweest zijn, zonder op brugpensioen te zijn gesteld;

- op het ogenblik van het ontslag, ten minste vijf jaar
tewerkgesteld zijn in één of meerdere ondernemin-
gen die onder één van de volgende paritaire comités
ressorteren:

- voor de ijzernijverheid ( Paritair comité 104)
- voor de voortbrenging van non-ferrometalen

(Paritair Comité 105)
- voor de metaal-, machine- en elektrische bouw

( Paritair Comité 111)

Neerlegging-Dépôt: 23/06/2015
Regist.-Enregistr.: 03/07/2015
N°: 127B06/CO/149.03

SOUS-COMMISSION PARITAIRE
POUR LES METAUX PRECIEUX

Convention collective de travail du 17 juin 2015

MODIFICATION DE LA CONVENTION COLLEC-
TIVE DU 22 MAI2014 « STATUTS DU FONDS DE
.SECURITE D'EXISTENÇE », MODIFIEE PAR LA
CONVENTION COLLECTIVE DE TRAVAIL OU 20

NOVEMBRE 2014

Article 1er.

La présente convention collective de travail s'ap-
plique aux employeurs, aux ouvriers et aux ouvrières
des entreprises ressortissant à la Sous-commission
paritaire pour les métaux précieux.

Pour l'application de la présente convention collective
de travail, on entend par "ouvriers": les ouvriers et
ouvrières.

Art.2.
il

L'article 8 de la convention collective de travail du 22
mai 2014 relative aux statuts du Fonds de sécurité
d'existence, enregistrée sous le numéro
122028/CO/149.03, modifiée par la convention collec-
tive de travail du 20 novembre 2014, enregistrée sous
le numéro 125.907/CO/149.03, est modifié comme
suit:

§ 1. Les ouvriers visés à l'article 5 ont droit, à charge
du Fonds, pour chaque indemnité de chômage, à
l'indemnité prévue à l'article 8 § 2 pour un maximum
de respectivement 200 jours et 300 jours par cas, se-
lon qu'ils ont moins de 45 ans ou 45 ans et plus le
premier jour de chômage, et pour autant qu'ils rem-
plissent les conditions suivantes

- bénéficier des indemnités de chômage complet en
application de la législation sur l'assurance-chômage;

- avoir été licenciés par un employeur visé à l'article
5, sans toutefois être mis en prépension ;

- au moment du licenciement, avoir été occupé pen-
dant au moins cinq ans dans une ou plusieurs entre-
prises ressortissant à une des commissions paritaires
suivantes:

- de l'industrie de l'acier (Commission Paritaire 104);
- des métaux non-ferreux (Commission paritaire

105);
'- des constructions métalliques, mécanique et élec

trique (Commission paritaire 111);
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- voor de sectoren verwant aan de rnetaal-, machi
ne- en elektrische bouw ( Paritaire Subcomités
149.1,149.2,149.3 en 149.4)

f~'

- voor~~arageL ( Pa\itair comité 112)
étq,r41 p

- voor de ondernemin~e1\ waar terug l.MIJIl.\,.-m~
_ v~ \w)'~",
( Paritair Subcomité 142.1)

- voor de wapensmederij met de hand ( Paritair
Comité 147)

Art. 3

Aan artikel 8 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 mei 2014 betreffende de statuten van het
fonds voor bestaanszekerheid, geregistreerd onder
het nummer 122028/CO/149.03, gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november
2014, geregistreerd onder het nummer
125.907/CO/149.03, wordt een derde paragraaf toe-
gevoegd:

"ArtikeI8.

§ 3 Elke betaling van de aanvullende vergoeding in
geval van volledige werkloosheid aan arbeiders zoals
beschreven in dit artikel, na en omwille van een een-
zijdige beëindiging van de arbeidsovereenkomst door
de werkgever, zal vanaf 1 juli 2015 stopgezet wor-
den.

Na 1 juli 2015 worden enkel nog aanvullende ver-
goedingen in geval van volledige werkloosheid be-
taald in volgende gevallen:

- wanneer de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst niet het gevolg is van een eenzijdi-
ge beëindiging van de arbeidsovereenkomst
door de werkgever (bijvoorbeeld bij einde con-
tract bepaalde duur of duidelijk omschreven
werk, ingeval van medische overmacht ... ).

- Arbeiders die reeds aanvullende vergoedingen
bij volledige werkloosheid ontvangen op 30 ju-
ni 2015 en hun saldo nog kunnen uitputten.

Art. 4.

Aan artikel 9 van de collectieve arbeidsovereenkomst
van 22 mei 2014 betreffende de statuten van het
fonds voor bestaanszekerheid, geregistreerd onder
het nummer 122028/CO/149.03, gewijzigd door de
collectieve arbeidsovereenkomst van 20 november
2014, geregistreerd onder het nummer
125.907/CO/149.03, wordt een vierde paragraaf toe-

2.

- des secteurs connexes aux constructions métal
liques, mécanique et électrique (Sous-
commissions paritaires 149.1, 149.2, 149.3 et
149.4)

- des entreprises de garage (Commission paritaire
112)

- de la récupération de métaux (Sous-Commission
Paritaire 142.1);

- de l'armurerie à la main (Commission paritaire
147).

Art. 3

A l'article 8 de la convention collective de travail du
22 mai 2014 relative aux statuts du Fonds de sécurité
d'existence, enregistrée sous le numéro
122028/CO/149.03, modifiée par la convention collec-
tive de travail du 20 novembre 2014, enregistrée sous
le numéro 125.907/CO/149.03 est ajouté un troisième
paragraphe:

« Article 8.

§ 3 Tout paiement aux ouvriers de l'indemnité com-
plémentaire en cas de chômage complet, tel que dé-
crit dans cet article, suite à et à cause d'une rupture
unilatérale du contrat de travail par l'employeur, pen-
dra fin au 1er juillet 2015.

Après le t" juillet 2015 les indemnités complémen-
taires en cas de chômage complet seront unique-
ment versées dans les cas suivants:

- la cessation du contrat de travail qui n'est pas
la conséquence d'une rupture unilatérale du
contrat de travail par l'employeur (par exemple
fin d'un contrat à durée déterminée ou pour un
travail défini, en cas de force majeure médi-
cale, ... ).

- Les ouvriers qui au 30 juin 2015 bénéficient
déjà d'une indemnité complémentaire en cas
de chômage complet, peuvent encore épuiser
leur solde.

Art.4.

A l'article 9 de la convention collective de travail du
22 mai 2014 relative aux statuts du Fonds de sécurité
d'existence, enregistrée sous le numéro
122028/CO/149.03, modifiée par la convention col-
lective de travail du 20 novembre 2014, enregistrée
sous le numéro 125.907/CO/149.03, est ajouté un
quatrième paragraphe:
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gevoegd:

" Art. 9

§ 4. Elke betaling van de aanvullende vergoeding bij
volledige werkloosheid aan arbeiders zoals beschre-
ven in dit artikel, na en omwille van een eenzijdige
beëindiging van de arbeidsovereenkomst door de
werkgever, zal vanaf 1 juli 2016 stopgezet worden.

Na 1 juli 2016 worden enkel nog aanvullende ver-
goedingen in geval van volledige werkloosheid be-
taald in volgende gevallen:

- wanneer de beëindiging van de arbeidsover-
eenkomst niet het gevolg is van een eenzijdi-
ge beëindiging van de arbeidsovereenkomst
door de werkgever ( bijvoorbeeld bij einde
contract bepaalde duur of duidelijk omschre-
ven werk, ingeval van medische overmacht
... ).

- Arbeiders die reeds aanvullende vergoedin-
gen bij volledige werkloosheid ontvangen op
30 juni 2016 en hun saldo nog kunnen uitput-
ten.

Art.6.

Deze collectieve arbeidsovereenkomst heeft uitwer-
king met ingang van 1 juli 2016 en wordt gesloten
voor onbepaalde duur.

Zij heeft dezelfde opzeggingsmodaliteiten en dezelf-
de opzeggingstermijnen als de collectieve arbeids-
overeenkomst die zij wijzigt.

3.

« Art. 9

§ 4 Tout paiement aux ouvriers de l'indemnité com-
plémentaire en cas de chômage complet, tel que dé-
crit dans cet article, suite à et à cause d'une rupture
unilatérale du contrat de travail par l'employeur, pen-
dra fin au 1erjuillet 2016.

Après le t'" juillet 2016 les indemnités complémen-
taires en cas de chômage complet seront unique-
ment versées dans les cas suivants:

- la cessation du contrat de travail qui n'est pas la
conséquence d'une rupture unilatérale du contrat de
travail par l'employeur (par exemple fin d'un contrat à
durée déterminée ou pour un travail défini, en cas de
force majeure médicale, ... ).

- Les ouvriers qui au 30 juin 2016 bénéficient déjà
d'une indemnité complémentaire en cas de chômage
complet, peuvent encore épuiser leur solde.

Art.6.

La présente convention collective de travail produit
ses effets le 1er juillet 2016 et est conclue pour une
durée indéterminée.

Elle a les mêmes modalités de dénonciation et les
mêmes délais de dénonciation que la convention col-
lective de travail qu'elle modifie.
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